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Lukijalle Foreword

Around midsummer the richer slopes of the vast fells in the 
north-west corner of Finland break out into a most unexpected 
blaze of colour. Looking from afar, it is difficult to imagine the 
jewels hidden on those bleak, stony slopes, but the long trek up 
onto the fells can prove well worth the effort. The colour and 
variety of these flowers form a brilliant contrast to the harsh 
environment.

I became attracted by the plant life and magnificent land-
scapes of the Lapland fells more than ten years ago, when photo
graphing in the Kilpisjärvi area and other parts of Lapland, and 
I have returned many times in the last five years to record the 
plants for this book. The idea has been to make these very spe-
cial and valuable plants and views of the fells available to every-
one, particularly people who would find it difficult to travel to 
the far north of Finland or climb the steep slopes to the places 
where the plants grow.

I have chosen the species for this book on the grounds of their 
visual appeal or general rarity, and all the pictures have been 
taken at the growing sites and with due respect paid to nature 
and its valuable plant life. Many of the close-ups have required 
the use of a piece of black card as a background, to separate the 
plant from its surroundings, thus objectifying it and bringing 
out its details, colours and diversity. The pictures also docu-
ment the current state of the fell plants in Finland in view of the 
threats posed to certain northerly species by the evident warm-
ing of the climate.

In addition to the Kilpisjärvi area, I have also photographed 
plants, scenery and other natural jewels of the fells in Muonio, 
Kittilä, Kuusamo, Inari and Utsjoki, making a total of some 35 

trips into the hills for this book alone. The steep terrain and 
heavy equipment have made these journeys fairly arduous, 
mostly lasting a whole day and beginning in the early morning, 
as there are few facilities for spending the night on the fells. 

As with my three previous books, I have tried to look after all 
the stages of publication myself as far as possible. No project can 
succeed without the expertise and enthusiasm of others, how-
ever, and I would like to extend my warmest thanks to all those 
who have joined me on my expeditions or helped and supported 
me in other ways. These people are mentioned in more detail at 
the end of the book. 

Pekka Luukkola

Suomen luoteisimmassa kolkassa, suurtunturien kalkkipitoi-
silla rinteillä vallitsee keskikesällä arvaamattoman monipuoli-
nen kukkaloisto. Kaukaa, tunturin juurelta katsoen on vaikea 
kuvitella, millaisia helmiä kivikkoiset ja karulta vaikuttavat 
rinteet piilottelevat. Raskas patikointi ja kiipeäminen korkealle 
ylös palkitsee kuitenkin kulkijan vaivannäön. Tunturikasvien 
värikkyys ja monimuotoisuus ovat yllättävä vastakohta karulle 
ja kivikkoiselle kasvuympäristölle. 

Vaikutuin tunturikasvien kiehtovuudesta ja Tunturi-Lapin 
jylhistä maisemista jo yli kymmenen vuotta sitten, kun liikuin 
kuvaamassa Kilpisjärven seudulla ja muissa Lapin osissa. Viiden 
viime vuoden aikana olen vieraillut samoilla seuduilla paljon ja 
kuvannut kasveja tätä kirjaa varten. Halusin tuoda erikoiset ja 
arvokkaat kasvit sekä tuntureilta avautuvat maisemat kaikkien 
ulottuville. Monille on hankala matkustaa pitkälle pohjoiseen 
saati kiivetä tunturikasvien jyrkille kasvupaikoille.

Olen valinnut kirjassa esiintyvät kasvilajit niiden visuaali-
sen kiinnostavuuden tai niiden harvinaisuuden perusteella. 
Kuvat olen ottanut luontoa ja arvokkaita kasveja kunnioittaen  
niiden kasvupaikoilla. Monissa lähikuvissa olen mustaa tausta
pahvia käyttämällä erottanut kasvin elinympäristöstään, jolloin 
kasviyksilö esineellistyy ja sen yksityiskohdat, värit ja moni
muotoisuus korostuvat. Kuvat myös dokumentoivat tunturi
kasvien tämänhetkistä tilaa Suomessa, nyt kun ilmaston lämpe
nemisen todennäköisyys on ilmeinen, mikä voi uhata tiettyjen 
pohjoisten kasvien olemassaoloa maassamme.

Kilpisjärven alueen lisäksi olen kuvannut kasveja, maisemia ja 
muita tunturiluonnon helmiä muun muassa Muoniossa, Kitti
lässä, Kuusamossa, Inarissa ja Utsjoella. Suurten korkeuserojen 
ja painavan kaluston takia kuvausretket tunturiin ovat olleet 
raskaita. Ne ovat olleet yleensä pitkiä päiväretkiä, ja paluu alas 
tunturista on useimmiten ajoittunut aamuyön tai aamun tuntei-
hin; yöpymismahdollisuudet tunturissa ovat rajoitettuja. Olen 
arvioinut, että tätä kirjaa varten olen tehnyt noin 35 matkaa ja 
nousua eri tuntureihin.

Kuten kolmessa aiemmassa kirjassani, olen pyrkinyt vastaa-
maan itse kaikista kirjanteon vaiheista. Mikään projekti ei kui-
tenkaan onnistu ilman asiantuntevia ja uutteria taustavoimia. 
Haluan lämpimästi kiittää kaikkia retkikumppaneitani ja avus-
tajiani. Heidät on tarkemmin mainittu kirjan lopussa. 

Pekka Luukkola
Heinäkuinen yönäkymä Saanan etelärinteeltä itään. Raskas nousu lämmittää kulkijaa yöpakkasessa ja vie kohti pahdan harvinaisia kasveja.

View east from the south slope of Saana on a July night. The climb up to the rare plants on the rock face keeps one warm in spite of the night frost.


